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A O D E C O R R E L - O S 
E s t i v e r o n recentemeníe n a Cruña uns v in íetantos por tuguesss , a l umnos e pro fesores da 

Esco la M o d e r n a , do Po r to , eos que v iñe ron tamén a lguns escr i tores. 
V iñeron en v iaxe de estudo p a r a coñecer Ga l i c i a cu ias v i las p r i nc ipaes v is i ta ron . T a m é n 

un fa to de a lumnos e pro fesores da Un ive rs idade do P o r t o a n d i v e r o n p o r out ras poboac iós 
percor rendo as nosas ins t i tuc iós de cu l tu ra . 

A s í c o m o h a i duas erases de ga legos : os ga legos que so teñen o l ios , a m o r e von tade 
p a r a l a b o r a r p o U a n a l Ter ra , e os quz s in ten arelas de cob iza que os f a i d e i x a U o chan n a t i v o 
en p r o c u r a do outo s i t i a l da r u i n po l í t i ca madr i l eña , a s í t amén h a i duas castes de por tugueses : 
Uns que f i nxen seré hespañol is tas , que f a l a n con verbas ocas, va le i ras de sent imento e de 
conv i cc ión da «Un ión Ibér ica» que saben n o n se pode rá rea l i za re endexama is p o r q u e o 
por tugués pa t r i o ta s in te, de an t i go , od io a Hespaña na que ve un eterno p e r i g o p a r a a sua 
independencia, e que se a lgunha s impa t ía ten p o r a lgo do pa ís f ron te i ro , é p a r a as «Lolas» 
e p a r a as «touradas», O por tugués aman te do «fado» gos ta t amén da ehu lape i r ía hespaño la , e 
esto é a ún ica cousa que at rae aos por tugueses en Hespaña . 

A ou t ra erase dz por tugueses son os espi r i tua l is tas. Os que coñecen ben o sen t imento 
imper ia l i s ta , un i ta r io , asoba l lante , dos caste l lanos, que cons ide ran i ncapaz de facer unha 
un ión co seu país conservándo l le todaI°as caracter ís t icas que l ie s o n p rop ias ; a f a l a p o r r i ba 
de todo, x a que a fa la é o m a i s í n t i m o e o m a i s g r a n d e t a m é n da sua a lma . 

Estes son os que venen a Ga l i c ia , na que ven unha té r ra i r m á . I r m a na pa isaxe , ñas 
costumes, na f a l a ; i r m á t amén n a h i s to r i a , x a que a h i s to r i a de Ga l i c i a e de P o r t u g a l f o r o n 
un idas antes e despois da f o r m a c i ó n do re ino lus i tano , e so ago ra que as c i rcuns tanc ias son 
al leas á p r o p i a von tade da nosa Ter ra , o p o b o ga lego v a i p o r v ie i ros d i s t i n l cs do p o b o 
por tugués, m a i s os dest inos fu tu ros d 'uns e outros ¡quén sabe á onde p o d e r á n conduc i l os t 

A nosa cu l tu ra p r o p i a , os nosos l i b ros ga legos son c a s i m a i s coñeeidos en P o r t u g a l que 
os l i b ros e cu l tu ra hespañoles. E n Ga l i c ia coñócese e apréc iase t a m é n canto de va le r h a i 
no país de a lem M i ñ o , e os inte lectuaes dos dous p o b o s i r m á s venen x a d 'an t i go estendendo 
a sua m u t u a s impa t ía n u n r a d i o p rog res i vo de amis tades e aprec ios que p o d e ser a úneca e 
f i rme co luna da « U n i ó n Ibér ica» cando os Gobernos adeprendan a respetar os sent imentos 
ín t imos de cada p o b o , a sua f o r m a de expres ión par t i cu la r , o seu i d e a l i s m o p r o p i o . 
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Gal ic ia está de moda . Sí; o mesmo que 
agora as nenas, e mais as que xá o non son, 
córtanse o cábelo ao g a r g o n c os p i t o s ben 
Fu man tabaco ingrés e usan í r ínche i ra , porque 
está de moda, Gal ic ia tamcn o está. Púxoa de 
moda «La Casa de la Troyai» pr imei ro e agora 
o vó do ga l l ego Franco. A x u d a r o n a facer o 
descubrimento eses cronistas d 'a lgúns dos n o -
sos xornás que dende M a d r í mandan as suas 
crónicas cot idiáns onde candorosamente e n 'un 
excesivo e cursi p rov inc ian ismo ao uso nos 
amostran as belezas e os encantos da «vil la e 
corte». Ma is corle que v i la . E po l -o v is to, se
gún eles d in , en Madrí Gal ic ia está de moda 
porque ademáis Ca lvo Sotelo, o min is t ro novo 
tarr.én é galego. Todas éstas cousas engadidas 
a que no corazón da capital de Hespaña hai 
uns anuncios lumiosos onde se di que na 
Cruña non fai calor son mot i vos d 'abondo 
para que Gal ic ia esteña de moda por unha 
tempada e por todas partes ouzase aquelas 
belas e fermosas frases de estáte p o r a h í que 
x á t e chamare i , e i c a r b a l l e i r a e outras que non 
se negará son mo i galegas e de mo i bon 
gusto. 

Por consecuencia d'esto resuciíouse o tema 
«Colón gallego» e andan os xornás a falar do 
asunto. ¡Pobre D. Cr is tóba l ! Certo que a min 
me non molesta que ao f in próbese que o 
señor Co lón nasceu en Gal ic ia e hasta agrada-
r iame pero atópome mais d 'acordo co que d i xo 
Luís de Tap ia n'uns versos de «La Libertad». 
E din que en Amér ica onde case todo l -os 
nosos paisanos trataban por todo l -os medios 
de que se lies non conoscese que eran ga le -
gos, agora fan o contrar io e hasta a lgúns que 
o non son queren pasar por se l -o . Bueno , aló 
eles. 

E ahí tendes o verdadeiramente molesto de 
tal cusí ión que move a r isa. 

P o l - o visto eses señores e outros mais que 
en Gal ic ia v iven t iveron necesidade de que 
Franco fixese o vó , e se probara o nascemen-

to de Co lón en Gal ic ia para eles sentírense 
mais galegos para se cadra, seguindo a moda , 
deixar de sentir tal o rgu lo cando-a moda arre
mate. 

E Gal ic ia e o o rgu lo de ser galego non a u 
menta nen desmenuie porque eses señores 
nasceran no noso chán . Gal ic ia non é quen 
debe a eses homes senón eles quenes deben a 
Gal ic ia unha maneira de ser, un caraiter e 
unha Patr ia. Porque o lugar de nascemento se 
non escol le. E o o rgu lo de ser galego non 
debe estar á mercede d 'os feitos i l lados que 
un ou dous ou tres galegos fagan. Somentes 
existen duas erases de galegos crasif icados da 
seguinte maneira: os que sen música nen p ra -
t i l los levan no corazón tal sentimento e adí-
canse a trabal lar no adianto da térra da mane i 
ra que sexa, non fa lo somentes dos que ade
máis de ser galegos somos nacional istas, e os 
indifrentes que somentes por moda lémbrase 
do que son galegos ou para cantar a beleza 
da nosa palsaxe e demais cursi ladas que ainda 
se estilan siquera non tanto como fai oi to ou 
nove anos. Indudabremente que o ga legu ismo 
conscente vai en aumento e progresou n'estes 
derradeiros anos. 

A min como galego agrádame tamén que de 
Gal ic ia sal lan homes grandes, ainda que sei 
que a nosa historia está inzada d'eles, mais 
pensó que non debe f icar ahí o noso de
sexo senón que debéramos arelar chegar a un 
mi l lo ramento e pr iv i lex iada s i tuación colei t iva 
que nos equiparara a outros momentos l u m i o 
sos da nosa historia onde da nosa Ierra i r ra
diábase cultura e c iv i l i zac ión para a península 
sen espadas na man e tendo como únicas ar 
mas unha cultura p rop ia , e un sentimento p a 
tr iót ico grande. 

Pero entón non había galegos de moda e 
ahí tendes o segredo. 

V Í C T O R C A S A S 
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Seminario de Esíudos Galegos 
C O N F E R E N C I A D E L U G R I S F R E I R E 

Diantc un escol l ido púbr ico, no que f igu ra 
ban donas e señoritas da mais distinta soc ie" 
dade santiaguesa, deu unha conferencia nos 
salós da Económica o noso i rmán e amigo M . 
Lugrís Freiré. 

T ra tou , p r i m e i r a m e n t e , da n o s a fala 
Sigo crendo - d ixo - que no cul t ivo do noso 
id ioma está o segredo da rexeneración ga lega: 
que nada mel ior que él pode refrexar o e thnos 
da raza; que él é o único instrumento que pode 
traducir as arelas mais ínt imas, o subxet iv ismo 
mais específico da nosa v ida interior. O noso 
verbo vernáculo nasceu, amoroso , da térra, 
do ar, das brétemas das nosas veigas encan 
tadas, das montanas azús que pechan o noso 
hour izonte, das brandas ondas que esmorecen 
ñas nosas r ibeiras, n-unha verba: él é consus
tancial co-a nosa a lma, e fórmenlo f i rme, p o l - o 
mesmo do noso avance verdadeiro como pobo . 
Ten os seus títulos d'esgrevia nobreza nos 
días clásicos e gror iosos dos t rovadores, x o -
graes e segreis que arro laron o berce da nosa 
cultura atlántica nos séculos IX ao XII I en que 
fumos creadores d'unha nacional idade. 

T a l fé teño n-esto que podo decirvos, con 
un convencimento r ixo e ponderado, que é 
perciso dar comenzó de novo á formación das 
Irmandades da Fala, das que, pra exempro dos 
bos patr ic ios, ainda queda en pé a da Cruña , 
que ademáis do seu boletín, e da modesta i m 
prenta que edita a revista N ó s , obras dos n o -
sos poetas, e n o v e l i ñ a s cortas, ten unha 
escola, á que concurren mais de sesenta ne -
nos, que van alí adeprender que x a q m teñen 
unha p a t r i a deben de te la, como decía o noso 
gran patr iota Murguía . 

Esta pretensión an facer rzv iv i r as l inguas 
populares, co idan algús que é contrar io a cer
tas tendencias cosmopol i tas, que pregoan a l 
gús, que por non conoscer os problemas das 
nacional idades integralmente, están en c o n 
tra de nós. A estes dirémosl les aquelas verbas 

do gran poeta M i raga l i . «¿Qué quer dic i r l i n -
guaxe universal senón espresión e c o m u n i c a 
c ión da alma universal? E si a a lma universal 
é a beleza amorosa que v ive en toda a crea
c ión , e en cada térra fala por boca dos homes 
que a térra mesma cr iou có seu amoroso es
forzó, a única espresión universal será, po is , 
aqueta tan vanada como a var iedade mesma 
das térras c das suas xentes. 

"Cada térra comunica as mais sustanciales 
palabras dos seus homes n-un senso sent imen
tal que non ha i d icc ionar io nin gramát ica que 
po ida enséñalo. Ve la iqu í , como ao predicar a 
exal tación das l inguas populares, non ped ía 
mos outra cousa que o puro imper io do verbo 
creador, da inf inita convers ión da térra ao ceo, 
que c a mais fonda cobiza do verdadeiro p r o 
greso. E así, cando a nosa predicac ión sexa 
a lcumada de rebelde, non provei tosa ou regre
s iva, nosoutros poderemos sorr i r aos nosos 
enemigos coa f i rmeza de quen é dono da ver -
dade, e seguir adiante predicando a lei do ver 
bo, que é a lei do mundo». 

Agora devo decirvos que xa que a nosa fala 
leva en sí o segredo do noso resurx imento sen 
do o tesouro herdado dos nosos abós, como 
tal tesouro temos que o tratar, non l i xando , 
por iñorancia ou falta d'estudo, a fonte nidia 
en que podemos mata l -a sede patr iót ica en 
que esl igamos. Porque se non facemos por 
nos enmendar, se non pur i f icamos o noso gus
to pra facer d'ese tesouro o uso de que é mcre -
cente, chegaremos a cansa rá aqueles i rmans, 
que non poderán d ixer i r o anarqu ismo f i l o l ó -
x i co en que v i v imos , e non nos leerán. 

Eu ben quixera n-este solene momento de
c i rvos integralmente o mcu pensar en verbe 
d'ese asunto. Ma is non me axuda aqueta a u -
tor idade que pra esto é mester. Coa vosa l i 
cencia d i re i , somente, que a fala galega está 
feita dende hai moitos séculos; que, con t rad i -
c indo certos pr inc ip ios f t lo lóx icos , var iou mo i 



- Farruca e mo i amiga de entoarse diante 
dos probes c de decir a boca chea que son os 
labregos mais r icos da par roqu ia . 

- S e non fora p o l ' a herencia do seu t io, o 
que veu de fora, ¡mal pocado ! eran coma nos. 

- P o i s gracias a r iqueza, conseguino atrapar 
a Alberte de Luana , que si n o n , ¡vaiche boa! 
p o l - o que vale Carmela . . . . 

- S i mul lcr , po l 'O boa moza que c. merecia 
quedar solteira tod-a sua v ida . 

- Escúsasc de queixar , que t ivo boa sorte. 
Alberte eche v incu le i ro e a mel lor comenencia 
de duas legoas a redonda. 

- ¡Ai eso é l 

- N c n sei como é l , tan r ico c bo mozo , non 
fo i buscar mul lc r de mel lores prendas que Car 
mela. 

- P o i s pra m i n , aínda ten unha chata maor : 
o ser lareteira e amiga de meterse no que He 
non impor ta . ¡Se v i ras tí que modo demarmurar 
da miña f i l ia cando andaba co f i l io de G o 
r m o ! . . 

- ¡Cala, ca la ! . . . Eche ben certo o refrán, de 
tal pao tal estela, ¿Que querías que saíse de 
X a n , que por certo estalle mo i ben posto o 
nomc, e de Farruca, f i l ia d -unha caseteira, 
que por non lie dar unha l imosna a un probé, 
e capas de perder un o l io da cara? 

- O que che d igo eu, c que Alberte hal le de 
facer suar a comenenc ia , pois cando de so l te i -
ro e un borrachín que non sai das tabernas, 
díme tí o que. será de casado. 

- B u e n o . . . . me l lo r e calar que remexer as 
maldades do mundo . . . !A i miña amiga! seu 
fora fa ladora como non son, xa che contaría 
cousas que mesmamente habíanche de deixar 
pasmada. 

- ¿ E logo?. . . ¿non-as podo saber eu? Paré -
cerne que pra gardar un segredo non atoparás 
outra coma mín. 

- N o n mul ler, por eso cho contare i ; porque 
sel que non che gusta meter o fuc iño fora da 
tua porta. 

- ¡Xa me tes sobor d-ascuas! 
- P o i s ti verás. Eu seino por miña comadre 

Manue la , que l io d i xo a cuñada de Farruca u 
outro día no C o t ó n . Se non viñera por tan bo 
camiño eu n o n - o creía, pro éche certo. ¡Pra 
que un se fie dos r icos! 

- Pro non mo acabas de contar. 

A N O S A T E R R A 

—¡A lá vai mul ler, non te apures! E que non 
fai moi to tempo que Xan de Pedrouzos, foi a 
casa de Pancho a buscar oi to mi l reas pres
tados. 

- ¡Que me dís! . . . ¡E d impois tanto falar de 
cartos c de bens! ¡Déixasme pasmadiña! 

- ¡Pois éche c o m - o ois! ¡Cando eu digo que 
o mundo está cheo de engaños! . . . 

- Bueno. . . voume que líe teño que levar o 
formento as Caseiras, e nasquerofacersgardar . 

- A d i ó s logo , hastr-a noi te.que iremos po l -a 
cociña de Farruca. . . 

- E s o c, pra eso somos veciñas. . . 
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Cando o So l foi boqueando tras os oulos 
montes que cortaban na lonXanía o craro azul 
do ceo; cando xa so se vía o forte bermel lo 
das nubes que o despedían, púxose en camiño 
a comi t iva car'-a i rexa. O s homes iban diante, 
a r rombados coa roupa dos días santos. As 
mul leres detrás. Aque l día saíron a relucir os 
tesouros de moitas huchas: panos de oi to p u n 
tas do pescoZo, panos de seda da cabeza; 
sayas d-estamef ia, mant i l las de raso.. . a todo 
l ie chegóu ocasión de adornar os corpos de 
suas donas. 

Iban todas caladiñas, teniendo quizáis os 
pensamentos de Carmela , que entre a madr iña 
i-a sogra, co paño da cabeza chegado a d i a n 
te, non t iña o l ios mais que pro chan. 

Chegaron por f in á i rexa, onde xa os espe
raba o señor Abade i-o sacrislán con todo 
preparado pra ceremonia. Alberte dou probas 
de valentía amostrándose sereo n-aquél iritre. 
Carmela campaba que daba xen io , e hastra 
parescía mais garr ida entón po l -os cores que 
l ie saíron os beizos cando lie chegou o istante 
de pronunc iar o sí, que foi tan quedo e mo rno , 
que mais que verba era un suspi ro. 

A vol ta da i rexa foi mais leda que a ida. 
Aque lo semellaba a desfeita d-unha romaría. 
Cando chegaron a casa, de noite xa , x -os 
agardaba na porta Farruca de Chin to con outra 
mul ler que t iña ñas mans unha bandexa con 
vasos de v i ño . Paráronse os no ivos diante da 
porta, e co l lendo Farruca un vaso díxo l le : 
¡Vinde con ben meus f i l los ! Quei ra Deus que 
a ledicia do día de hoxe, eña stan longa 
como eu a vos desexo! Beben un gro lo de 
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Mocedade! 
¡Qué estou vello!... ¡Ment ira! 

Aínda barr i l eu son; 

Con vigorosos pulos 

Bate o meu corazón. 

Qué estou vello!... Quixeran 

Mohos mozos sentir 

As arelas de groria 

Que s'agachan en min. 

Amo a xusíicia, quero 

• Canto é diño d'amor: 

A patria en que fun nado, 

Seu verbo enmeigadort 

Amo a quen sufre e chora 

E detesto ao t iran... 

¡Ainda teño por musa 

A santa l iberté! 

Ainda amo a beleza, 

Ainda teño ilusión, 

Ainda son mozo, ainda 

Soña o meu corazón! 

Cando chegue ese día 

Que con ansia agardei 

En que os filíos da Celtia 

Pretendan libres ser; 

Cando eu ciña a coraza 

E o ferro víngador 

Na miña man lostregue 

Labrando a redención; 

Cando na h i t a fera 

Caya no duro chan 

Envolto na bandeira 

Dos fi l los dArmentar... 

Os que ao meu rente pasen, 

Certo han de dicir, 

Que o h i l ado r xa morto 

Fora un home bari l . 

1RMANDADE DA FALA 
Cumpr indo o regramento, celcbrou xunta 

xencra l ord inar ia o dom ingo 11 do pasado 

A b r i l , Concurr íu unha g r a n cantidade de 

i rmans. 

Despois da leitura do estado de contas e da 

memor ia na que se dá conta á xeneral da a u -

íuación da I rmandade no ano derradeiro, axus^ 

íada e supeditada á impos ic ión das c i rcuns

tancias, que impos ib i l i tan unma isg rande desen-

vo lvemento das nosas ideas, el ixíuse a nova 

di rc i t iva que fo rman os seguintes i rmans: 

Consel le i ro 1.0( A l f redo Somoza ; ídem 2 . ° , 

Francisco Abela i ra ; Segredar io, Anxe l Casa l ; 

V ice , Xu l i o Pi ta; Tesoure i ro , Bieito Rodríguez; 

Contador , B ie i toFer rc i ro ; Bib lotecar io, Leandro 

Carré; Vocás, Federico Rodríguez Chas, M a 

nuel Lemus, Xosé Crecente, Car los Monaster io ; 

Ademin is t rador de» A Nosa Terra». Víc tor 

Caeas. 

A d i c o u s e unha lembranza p a r a os i r 

mans cspal lados po l -a Terra cobizando todos 

unha ocasión propic ia de acercamento para levar 

a cabo, cando eso póidase facer, unha intensa 

a ic ión de propagam^nto do ideal . 

E sen outra cousa deu remate a xuntanza 

onde f icou demostrado que nen os tempos nen 

as circunstancias son capaces de apagar os 

entusiasmos de quenes levan no corazón o 

Santo Ideal d 'unha Gal ic ia grande. 

jTerra a Nosa! 

Cando o tempo é pasado 

Os homes vellos son... 

¡Eternamente é mozo 

quen vive na i lusión! 

Non deixe de mercar 

C O U S A S 
contos e dibuxos por 

C a s t e I a o 
Prezo: catro pesetas 
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O V IL 
Furando pol-o azul cara as alturas, 

en busca do Ideal 
van as pregarías místicas de pedra 
xurdídas nos abismos misteriosos do mar-

Soben a Deus roquedos armoñosos 
cantando a eternídá: 
notas agudas que a se perder voían 
no séo luminoso do ignoto m a i s a l é ' 

l'Probes torres das vellas catedrales,, 
que pequeñas quedas 
ante a ruda soberba dos picoutos 
que a grandeza coroan do forte penedal! 

Mole ímpoñente de granito duro, 
na esquiva soedá 
e beixo de mílagre que das ondas 
erguese ao firmamento pol-a estrada do ár. 

E canto sobe a cara o céu radioso 
que arela conquestar 
tremendos nos refrexos cristaiños. 
fano as augas tranquilas ao seu fondo baixar. 

Tempro antre dous abismos, a onde soío 
van as brancas gaivotas á rezar; 
escada de Xacobe qué se perde 
na fonte que está enriba do ben e mais do mal. 

Quén poidera ñas áas do teu alentó 
o infinito cruzar 
mergullado no ensoñó agarímante 
d'un día desfoílado na roseira do vran. 

GONZALO LOPEZ ABENTE m l 
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N O T A S D ' U N T 
Eu non son home culto. Eu son so-

mentes home de corazón. ¿Non vos 
fíxades? O corazón ten forma de escu
do. E eu quíxen colócalo como blasón 
heráldico na porta da miña chouza, 
Terei que fabricar un pazo e poñereino 
enriba da portalada. Porque é moí gran
de o meu corazón... 

* 
* * 

Eu non quero ser home culto. Lém-
brome que fun educado en lingua allea. 
E unha vez que quixen ser culto, esque-
cínme da língua vernácula e adeprendín 
o inglés. 

* 
* * 

Os cordos teñen unha estrana manei-
ra de lér. Xuntan as verbas e din que 
atopan as ideas. Mais, en troques, unha 
verba ceibe non é nada pra eles. Pra 
eles vinte palabras unha idea: pra min 
unha palabra vinte ideas. Eu teño duas 
verbas, as mais belidas. Recortade abe
cedarios, combinade as letras e non 
atoparedes outras como elas: Galicia. 
Liberdade, E cada verba d'istas dime 
unha milleira de ideas. 

* 
* * 

Van facer un dicionario. Eso gústame. 

As verbas no dicionario ordenadas e en 
negrilla son os soldados de un patrióti
co exército ideal. E cando eu queira fa
cer un desfile pasarei as follas. 

Son tamén as estacas que chantadas 
na térra, unhas tras outras; marcan o 
límite da heredade paterna. 

Cando eu era nen oun títíriteiro saca
ba da boca cintas de coores. Tamén as 
verbas do propio idioma son outros 
tantos símbolos; outras tantas bandeiras 
da Patria que saen pol-a boca. 

* 
* * 

A miña é unha moi rara bibríoteca. O 
vulgo coloca os libros en ringleira en 
unha estantería. Eu tiro no chan artigos, 
follas, libros' todo canto se escribe no 
idioma patrio. E todal-as noites, á fío 
das doce, póñome detrás da morea. Axí-
ña poderei esconderme pra que ninguén 
me vexa. E cando sexa mais outa do 
qu'eu son, teréi feita unha fronteira' En-
tón aprenderei todo de memoria e 
xá non pederán nada contra mín as 
influencias alleas. Porque levaréi a fron
teira dentro de mín. 

Pol-a Copia 

FRANCISCO ABELA1RA 
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UN CASAMENTO NA ALDEA 
i 

Mor rera xa o invernó . A Netureza repúñase 
pouco a pouco dos fr ios, cho ivss c x isdes, s o -
r r indo ledamente, e amost ranJo a lus do Sol 
todal -as xoyas que gardaba no seu seo. As 
xentís margar idas, as frores n imciadoras da 
pr imave i ra , desparramábanse po!-as cort inas 
e r iveiras moteando de braneo e de marelo a 
estensa verdosidade. As cerdeiras coroábanse 
de albura l imp id ís ima; parescía como si a p a 
sada invernía deixara sobre d'elas o recordó 
de unha noite de nevada. Os arbres, non mos
traban como ontc, a tr istura da sua probeza, 
botando agora man do seu fo l laxc, parescían 
esquencersedopasadoecampaban erguen doas 
suas copas e conv idando os tenros paxar iños 
aniñar entre o seu ramaxe. 

T o d o estaba ledo e cantareiro. Dend-a me
nina que a l indaba o gando no prado, hastr'a 
ch inchona que no carba l lo pregoaba a sua fe-
l ic idade, todo parescía envolve i to no craro 
manto da ledic ia. A aldea acougaba tranqui la 
o pe do monte, estendéndose frente a ela o 
longo e f rondoso va l ; hastr -a l í chegaba apa 
gado po l a lonxan ía o x o r d o murmuxar do 
río o caer das balsas c espumarse entre os 
penedos. 

Aquela mañán nasecu o So l mais cedo que 
de cotío; v iña rebr incando de gozo c de c o n 
tente, obr igando os paxar iños a en toa rassuas 
mais doces copras c as frores a mostrar os 
seus mais gar r idos cores. Cando a sua erara 
lus bicou a aldea, x a todo n-ela era tráfego e 
mov imento . A casa de X a n de Pedrouxos , 
mesmamente parescía un cobo de abellas, 
po l -as moi tas «ntradas e saídas que n-ela 
facían cr iadas e vec iñas. Todas cías eran po r 
tadoras de ouxetos de uso domést ico: unha 
que levaba media dúcia de pratos d-aqueles 
que so ven a lus do día en mu i outas e raras 
ocasións, outra que iba cargada c-unha pota 
de ferro que so se pon o lume o día dos r ixóns 
pra f a c e r a s papas, e outra, en f in , que si non 

me engaño era a cr iada do s iñor Abade, leva
ba tamén entre o mand i l , unha cafeteira dina 
de se p-jr na mes?, de un mr .n i íés . 

Na lareira, ba ixa c ancha, ardían xa for.'es 
cachopos de serna de carbal lo , e co lgando da 
gamal le i ra dindábas? im caideiro con augh 
fervendo. en que a lgunhas mulieres chapuza
ban os po los mor ios pra que eles fosen meHo-
res de pelar. 

Farruca de Chin to non cabía en s i ; fal tábal le 
tempo pra ir de aquí pr -a l í e verbas pra dar 
ordes as axudantas que non eran poucas. 

Anquc ela non era a cociñeira; sobrábal lc 
que facer pois o seu xen io na deixaba acougar. 
Pr -aque l of ic io tivera o bo acordó de chamar 
a Rosa da Cr ica , que sirv ira moi tos anos en 
Sant iago, e tan boa cociñeira era, que o que 
probaba comida saida das suas mans, non 
podia menos de bendic i la e alábala por t o d o l -
os días da sua v ida . 

Xan de Pedrouxos , seu f i l io Andrés e dous 
vec iños, t rabal laban entón no sobrado mo i 
atafegados, crabando táboas enriba de cabale-
tes pra amañar unha mesa onde acougaran 
todo l -os conv idados. Carmela contaba a louza 
que iba chegando e iba estendendo sóbor das 
camas. 

I I 

Mar ica do Gaite i ro e Anton ia a Catuca, en^ 
contránose na fonte. 

- T é m o s c h e a aldea revolta. 
- Si mul ler , tes razón , non parece si non que 

o casar unha f i l ia e cousa do outro mundo . 
- ¡Pois váitel le con eso a Farruca do Ch in to , 

que onte en casa de T o m é , mesmamente pen* 
sei que estoupaba de garbo! Que : si Don V i t o -
r iano o médico, lie dera verba dir o casamento, 
que si as de Pastor iza lie regalaran esto e o 
out ro, que si a sua Carmela estrenaba hoxe un 
paño de o i to puntas. . . i-en f in , unha chea de 
cousas mais que a min se ch-ei de decir ver -
dá, xa me iban enchendo. 
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pouco no seu léx ico, e menos a inda no r é x i " 
me e costrucción, que sigue sendo o mesmo 
dos íempos trovadorescos e do século en que 
foi escrita á Crón ica T royana . 

No século X V foi moi to o que s'escribeu en 
galego. Ademáis da devandita Crón ica , posee
mos romances do pobo , documentos púbr icos, 
actas das i rmandades que entón surx ian en 
contra do poder feudal , escritos do cabi ldo da 
Catedral composte lá, agás de l ibros sober a l -
bcitería e outros conoscimentos. Pois na fo rma 
d'aquel nobre id ioma non vexo en palabras 
que algús escritores empregan tales como 
«perfeuto», «correuto», «caucioso», senón que 
o c facul tat ivo, sempre elegante e p rop io , p o n -
se sempre, inda que inoremos como se p ro * 
nunciaba. Outras veces vemos as verbas »pa~ 
trca«, «cuesteón», « funceóns e outras que 
Pondal cal i f icaba de l i n g u a de acordeón , e que 
tan rifadas están coas leis que rexen a fonética 
verdadeiramentc galega. 

Porque algunhas veces cai o n entrevocál i -
co, algús novos escritores apr ican'esto como 
regra xencra l ; epo l - omesmo á pa tena chaman^ 
He patea, cando teñen pena din que sofren 
unha pea, e, o que ainda é peor, que xa as n o -
sas l indas morenas son unhas moreas feitas e 
direitas. Non hai moitos días que n-un xo rna l 
de V igo v in a verba d i zoa r io en vez de d i cc i o " 
nar io , que así debe de se dicir. 

Tamén n-aqueles documentos a conxunc ión 
galega e non se troca nunca por / na escri lura. 
En gran parte de Gal ic ia , pr inc ipalmente na 
moderna prov inc ia da Cruña, pronunciase e 
xorda. Ma is , sexacomo se queira, esta c o n x u n 
ción sempre se escriben e. N o portugués pasa 
o mesmo, inda.que se pronuncie como /. 

E non falemos do mal uso que se fai do i n 
finito persoal dos nosos verbos, en co i dos que 
xa teño dito todo o que é mester na miña G r a 
mática do id ioma galego. 

Temos entre os escritores contemporáneos 
modelos en que escoller. Ponda l é un dos 
mais outos, garant izado p o l - a sua gran cu l tu 
ra f i lo lóx ica c l i teraria; e Castc lao, o quer ido 
artista, escribe n-un galego que mesmo sabe a 
groria po l - o escol l ido e ben apr icado das suas 
verbas e po l -a enxebre e indiscut ibre construc
c ión. E non cito mais; na miña Gramát ica poño 
exempros d 'abondo na sua pequeña anto lox ía . 

Aqu í temos, po is , un importante tema que 

O sem ina r i o de Es tudos Galegos debe some
ter aos seus asociados, facendo un examen 
dos antecedentes escritos e da real idade f i l o l ó 
x ica c gramat ical do noso nobre e onomato -
péico id ioma, c pondo f in a esta noxenta anar
quía , f i l ia do desconocimento e Inorancia, que 
tanto mal nos está facendo. 

O id ioma será a bandeira ñas loitas do por -
v i r , a sinal d iv ina da ñosa persoal idade. Pra el 
todo l -os agar imos , toda l -as esquisiteces, to -
do l -os esludos que lie ad iquemos serán a tare-
fa de mais alto amor po l -a Terra!» 

O i rmán Lugrís fo i apraud ido e fel ici tado 
po l - os concurrentes ao acto. 

Despois den lectura á algús t rabal los, e t ra
duc imos o que en verbe d'esto d i E l Compos~ 
te lano do día 12 d'cste mes: 

«Logo leeu var ias poesías das que c o m p o -
ñeu o seu l ibro «Routono», que ax iña sairá do 
prelo. Son poesías novas que obedecen á d i 
versos criterios renovadores ^da nosa métrica. 
Unhas veñen.dos metros empregados por M is 
tra l , o gran poeta lemos in , que po l -os grandes 
relaciós do dito país có noso, a inda hoxe veñen 
ben á sobriedade e dozura do noso id ioma. 

Outras aprovei tan os modos modernistas, e 
fux indo das asonancias e consonanc ias buscan 
no r i tmo o elemento esencial da forma. O u 
tras, en f in , ent roncan coa maneira de Ponda l , 
teñen a sua vaguedade e atopan na asonancia 
o medio xusto pra p roduc i r os mais r icos 
efectos. 

En todas elas amóstrase Lugrís Freiré como 
un alto poeta, á quen os anos non f ixeron per 
der a inspi rac ión moza e os rebeldes antus ias-
mos. 

Lugrís Freiré é un clásico do noso id ioma. 

RO 
M É D I C O O D O N T Ó L O G O 

Mediciña e Círuxía da boca 
Electricidade :-: Rayos X 

A C L I N I C A D E N T A L M A I S C O M P R E T A 

D E G A L I C I A 

CANTON PEQUEÑO, 1 -1.° 
(Casa Pastor) A Cruña 
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v ino e doul le as sobras ao xen ro : - Bebe meu 
f i l i o , e que sexa pra ben! 

A mesa estaba xa disposfa pra cea. Sin per 
der tempo, ocupárona toda ela, de ixando a 
cabeceira pros recen casados. E unha vez 
cortado o pan de centeo e bo tado v iño en to -
dol 'OS vasos, don comenzó a festa. N o n fa l ta
ron alí bos pemi les de porco cebado, que daba 
gror ia ve l -os, nin fontes acumuladas de arrós 
con po l o , que levaba os o l ios , n in carne asada 
con patacas, n in chulas, n in papas de arrós, 
n in rosca.. . !A i a rosca! Aqueta era a mel lor 
que v i ran todos cantos alí acougaban. Ben 
certo e, tamén, que Rosa da Cu ica , puñera 
n-ela os c inco sentidos. Cando a veu sair do 
fo rno tan douradiña i -esponxada, non pudo 
menos de quedar satisfcita da sua céncea. 

C o m o era de esperar, houbo regueifa que foi 
cantada po l -os mel lores t roveiros da redonda 
e repart ida ao derradeiro p o l - o padr ino , que 
que era o pai de Alberte. 

Br i laba xa mo i alta a lúa, c a n d a os c o n v i 
dados, dempois de comer e beber ben, deron 
por f inada a cea, non sin que antes a xente 
moza cantase e bailase ao son das pandeiretas. 
Cando sairon da casa, iban todos rebr incando 
de ledos. Ocúrreseme pensar quen tería mais 
parte n-aquela ledic ia: si a sat isfaic ión da f e l i -
c idade dos recen casados, ou o sabroso r ivei ro 
que aquela noite correrá a regos. . . 

JUL IAN M . M A Q A R 1 Ñ O S N E Q R E I R A 

A N O S A T E R R A 

EN POUCAS VERBAS 
«El Ideal Gal lego» vén pubr icando unha serie 

de caricaturas o r íx inaes con t ipos, di tos e g ra 
cia andaluces. 

É unha proba mais áo ga l l egu i smo de »E1 
Ideal.« 

* * * 
O señor Suárez Pumar iega (D . Luís) deunos 

unha le ic ión de xeograf ía de 1.0 grado no C i r 
co de Artesanos, á que pretenden engadir l le 
outra de pat r io t ismo. 

O mais gracioso é que def in indo o que é 
a patr ia, demostrounos que e sómente o pobo 
onde se nace e no que se v ive. 

* 
¿E de C o l ó n , qué? 
Galego po ida que o fose, de nacencia; mais 

ao cabo, un galego renegado, coma tantos 
outros que andan por ahí. 

Gal ic ia tén dado en toda l -as épocas moi tos 
f i l los i lustres. A inda agora un bon númaro 
de les f iguran á cabeza da Hespaña ñas cen
cías, ñas artes, ñas letras, na av iac ión . . . 

T o d o o prest ix io d'esíes grandes homes va i 
en beneficio do prest ix io da Hespaña. 

¿Cavi láchedes a lgunha vez o que chegaría a 
ser Gal ic ia se todos os seus f t l los de talento 
sómente trabal lasen en honra e provei to d'ela? 

PÚXOSE Á VENDA a segunda edición ampriada de 

por R A M Ó N C A B A N I L L A S 
DUAS PESETAS 

Axiña aparecerán as obras do mesmo autor 

DA TERRA ASOBALLADA 
NA NOITE ESTRELECIDA 

e O BE 



A N O S A T E R R A 11 

L E C T U R A S 
LIBROS GALEOOS 

• N O D E S T E R R O « de 
RAMÓN CABANILLAS 

Coraenzamos a escribir estas l iñas ateigados 
de ledicia c prenos de entusiamo. A cousa non 
é para menos. A literatura galega mani festa
ción xurd ia da nosa capacidade colc i t iva na 
que os galeguistas temos posto o noso mais 
grandeentusiasmo porque ela ha ser que a pre
pare as novasxenerac iós de galegos coscentes, 
v iv indo está un momento de verdadeira e x a N 
tación e v igor izac ión que a endereita cara un 
porvi r lumioso e xu rd io . Nunca como na a u -
íualidade déronse á pubr ic idade tantos l ibros 
escritos na nosa fala todos de gran va l imento 
que amostran a capacidade da nosa autual 
pléyade literaria ao servicio da Causa de G a 
l ic ia . 

E xusto consiñar un aprauso caluroso p a * 
ra a Edi tor ia l Lar a quen se debe na sua 
maior parte este v igoroso, avance da nosa 
literatura xa que no pouco tempo que conta 
de existencia, son var ios os l ibros que leva p u -
bricados ademáis das novel iñas que pubr ica 
mensualmente. 

Agora lanza ao mercado unha edición de 
»No Desterro» l ibro de formidabres versos do 
ademirado Poeta da Raza Ramón Cabani l las . 
Unha nova edición corrcx ida c aumentada do 
l ibro editado fai anos en Amér ica c que xá está 
esgoíado. Leva var ios traballos feitos p o l - o 
poeta dende a imprentación da edición ante
rior. Entre eles unha cole ic ión que titula «Ma^ 
drí» onde hai cousas formidabres de pensa-
mentó e fo rma. Esa forma galana, elegante e 
delicada que o gran Cabani l las amostra en t o -
do l -os seus trabal los. O resto é unha escolma 
ben feita da outra edic ión. 

Sería r id icu lo falar de Cabani l las a estas 
alturas pois ben conosc ido é de todos cantos 
se intresan po l -a nosa l i teratura. É o p r ime i ro 
poeta galego na autual idade e por elo mereS' 

ceu o título de Poeta da Raza que lié vén como 
anelo ao dedo. O seu nome someníes é d 'a-
bondo para facer a sua mi l lo r gabanza. 

O l ibro de que fa lamos ven a ser, po l - o seu 
v o l u m e e p o l ^ o p r e c i o , o l i b r o q u e co noso xu ic io 
débese empregar en l ibros galegos. Consta de 
90 páx inas, con un formato mediano fac i lmen^ 
te manexabre. imprentado en bon papel e o 
precio non pode ser mais mód ico , pois vénde
se a duas pesetas, 

O s l ibros g r i egos teñen que se vender o 
mais barato posibre, única maneira de que os 
merquen mais xentes que as interesadas na 
nosa l i teratura. 

D'csc xei to foméntase a af ic ión a eles c 
ábrese camiño para empresas de mais e m p u -
xe que hoxe, sinceiramente, non consti tuien 
negoc io para as editor iás. A duas pesetas é 
barato un l ibro de versos de Caban i l las e 
con seguridade que n inguén de ixará de o 
mercar. 

Qu izá is cando estas l iñas sal lan á luz esta
rá xá á venda outra nova ed ic ión, imprentada 
na mesma forma que «No Desterro», de *Da 
térra asoballada» tamén de Cabani l las e esgo-
íada, pois «Lar» ven rematando a sua impre
s ión . 

C o m o se vé a patr iót ica Edi tor ia l non acou -
ga x á que ademáis ten no prelo unha obra de 
Cotare lo Val ledor e seguirán outras de d i sün -
tos autores. Por patr iot ismo hai que axudar l le 
mercando as suas ediciós que ademáis po l -a 
sua cal idade non deben fal lar en n ingunha B i -
br ioteca. 

D O S A R Q U 1 V O S D O T R A S M O 
por RAFAEL DIESTE. »E1 Pueblo 
G a l l e g o s V i g o . 

Rematando de escribir as anteriores l iñas 
chega a nós un novo l ibro galego que ven a 
aumentar a nosa ledicia a respeito do que de
c imos encol do autual desenrolo da literatura 
no p rop io id ioma. 

Un l ibro que contén oi to contos breves, 
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coritos do monte e do mar como os chama o 
seu autor, ben imprentado e de presentación 
maníf ica, O i t o contos de bela conceic ión e de
purada forma na maior parte dos cales é a 
moríe a pedra angular a redor de cuios var ios 
aspeitos Rafael Dieste escribíu unhas verbas 
que o conceitúan como bon l i terato e contista 
moderno . 

Sendo d 'unha real idade enorme os o i to , o 
autor preséntaos con un xe i to mister ioso que 
os fai ser mais interesantes. 

O l ibro está escrito n 'un léx ico l impo , ben 
cu idado, fux indo d'esa anarquía na que a l -
guns dos nosos escritores empéñanse en c o n 
t inuar, a inda que no transcurso da leitura teña
mos atopado a lgunha forma co 'a que non 
somentes non somos conformes senón que c o i -
damos afean o noso id ioma escri to. Ma is d i ga 
mos en honor á verdade que son mo i poneos, 
contadiños. Impera n-él o bon gusto e o 
conoc imento do que é o id ioma galego. Esas 
pequeñas diferencias nada impor tan n'un i d i o 
ma que como o noso v ive un per íodo de 
reconst i tución. 

Rafael Dieste cuio pr imei ro l ibro galego que 
da á impresa é éste é un escritor mais e dos 
mi l lores da xenerac ión de l iteratos prop ios que 
autualmcnte estase fo rmando . Ma is a sua labor 
en galego non é ésta a pr imei ra . N o x o r n a l vigués 
«El Pueblo G a l l c g o i do que Dieste é redaitor 
xefe ven pubr icando constantemente trabal los 
en galego co 'a sua f i rma e anón imos estudaudo 
diversos aspeitos da v ida galega de f o n d o 
intrés e intención laudator ia . De xeito que p a 
ra nós non é novo e cons iderámolo como un 
i rmán na tarefa nacionista. 

O l ibro está imprentado no mesmo «Pueblo 
Gallego» con gusto s inxe lo , elegante e m o 
derno. 

A longa r ingle i ra de l ibros galegos conta 
con un novo compañe i ro , bon de veras, escr i 
to ademáis en prosa que para nós ten dobre 
impor tanc ia po is parécenos que é a que mais 
nos intresa cu l t ivar . O feito é merescente de 
satisfación grande e o seu autor d 'unha fe l ic i 
tación e aprauso entusiasta que nos comprace 
enviar l le querendosamente. 

LEA VOSTEDE 

A REVISTA 

MENSUAL 
N Ó S B O L E T I N DA 

CULTURA 

GALEGA 

" L A R " 

O C O N S E N T 1 M E N T O 

Luis G. V lCENCIO. 

Ta l é o título e o autor da novel iña que 
»Lar« ven de pubr ica r no número 20. Luís G. 
V icenc io é novo na l i teratura galega. Non v ive 
na Terra e sen o conocer max inámo lo un ra 
paz no^o dos moi tos que fora de Gal ic ia s i n -
tcn no corazón as arelas de rexurd imenío que 
na actual idade andan a f lotar no ambente. 

Quere contr ibuir a ese rexurd i r e danos a 
conoscer unha novel iña ben feita, ben pensada 
e escrita con bastante desenvolv imento ainda 
que dende logo óllesc n'ela as naturás def icen-
cias de quen comenza. O f inal sobre todo é 
a lgo esvaido, pouco emot ivo pam desenlace. 
Ma is en conxun to está ben a novel iña e pódese 
agardar do seu autor producc iós de gran v a l i -
mento sempre que con intrés cont inúe p o l - o 
camino emprendido. 

D E S E N G A Ñ O por 

XOSÉ PLÁ ZUBIRÍ. 

Este notabre poeta galego conosc ido de 
ahondo na nosa l iteratura escribíu u n h a f e r m o -
sa nove l iña que titula «Desengaño» que «Lar» 
pubr ica no seu número 20. 

Sen ser un argumento novo , uns doces e 
s inxelos amores truncados po l -a mala fada 
dos protagonistas e ¿'un personaxe mal in ten
c ionado que f igura na novela, o seu autor pre
senta o tema, sempre inagotabre, con unha 
prosa desenvolta e pasaxes de beleza fonda 
que son os que dan á obra o seu verdadeiro 
va lo r que é ino i to . 

«Desengaño» é unha novel iña que se lee con 
fondo agrado caut ivando a atención do leitor 
e de ixando compr idamente satisfeito o gusto 
mais esixente. 

Nosa embora mais cumpr ida ao señor Plá 
Zub i r í a quen o l íamos novamente incorporado 
a nosa l i teratura da que xa facía tempo vivía 
a lonxado e a «Lar» que nos proporc iona tan 
boa n o v a . 

I m p r e n t a L A R . Rea!, 3 6 - A C R U Ñ A 


